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บทคดัย่อ 
 

 การวจิยัเร่ือง  การจดัการความเปล่ียนแปลงดา้นวฒันธรรมไทยในภาษาพูดของ ชาวต่างชาติท่ีเขา้มา
ในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี มีวตัถุประสงคเ์พื่อ 1) ศึกษาผลกระทบของทฤษฎีการส่ือสารต่อความสามารถ
ทางการเปล่ียนแปลงทางดา้นความคิด ดา้นความรู้สึกและดา้นพฤติกรรม ของชาวต่างชาติท่ีอยูใ่นประเทศ
ไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี และ 2) ศึกษาทางความแตกต่างดา้นประชากรศาสตร์ต่อความสามารถทางการ
เปล่ียนแปลงทางงดา้นความคิด ดา้นความรู้สึก และดา้นพฤติกรรม ของชาวต่างชาติท่ีอยูใ่นประเทศไทย
อยา่งนอ้ย 1 ปี โดยจ าแนกตามเพศ อาย ุระดบัการศึกษา สถานภาพการสมรส อาชีพ รายไดต่้อเดือน  และระยะเวลา
ท่ีอาศยัในประเทศไทย ประชากรท่ีใชใ้นการศึกษา คือ ชาวต่างชาติท่ีมีอายตุั้งแต่ 15 ปี ข้ึนไปและเขา้มาใน
ประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปีข้ึนไป ก าหนดขนาดกลุ่มตวัอยา่งโดยใชสู้ตรการค านวณหาขนาดตวัอยา่งของ Taro 
Yamane ไดก้ลุ่มตวัอยา่งจ านวน 400 คน และใชก้ารสุ่มกลุ่มตวัอยา่งแบบชั้นภูมิ เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเกบ็ขอ้มูล
เป็นแบบสอบถามชนิดใหเ้ลือกตอบ วเิคราะห์ขอ้มูลดว้ยสถิติเชิงพรรณนา โดยแจกแจงค่าความถ่ีและร้อยละ 
ค่าเฉล่ียและค่าส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน และวเิคราะห์ขอ้มูลดว้ยสถิติเชิงอนุมาน โดยใชส้ถิติ t - test ในกรณี
เปรียบเทียบ 2 กลุ่มและใชส้ถิติ one-way ANOVA ในกรณีเปรียบเทียบมากกวา่ 2 กลุ่ม  
เม่ือพบความแตกต่างอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.05 จะน าไปเปรียบเทียบเป็นรายคู ่โดยวธีิ LSD 

ผลการวจิยัพบวา่  
  1. การจดัการความเปล่ียนแปลงดา้นวฒันธรรมไทยในภาษาพูดของ ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศ

ไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี ในการส่ือสารตามทฤษฎีการส่ือสารแบบจ าลอง SMCR ของ เดวดิ เค. เบอร์โล (David 
K. Berlo) โดยภาพรวมอยูใ่นระดบัการรับรู้มาก และมีการเปล่ียนแปลงท่ีจะเรียนรู้วฒันธรรมไทยในภาษา
พูด โดยภาพรวมอยูใ่นระดบัมาก 
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2. ผลการทดสอบสมมติฐานพบวา่ ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอาศยัในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี ท่ีมีอาย ุ
อาชีพ รายไดเ้ฉล่ียต่อเดือน ระยะเวลาท่ีอาศยัในประเทศไทยต่างกนั มีความสามารถทางการเปล่ียนแปลง
ดา้นความคิด ดา้นความรู้สึก และดา้นพฤติกรรมท่ีแตกต่างกนั ส่วนชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอาศยัในประเทศไทย
อยา่งนอ้ย 1 ปี ท่ีมีเพศ ระดบัการศึกษา และสถานภาพการสมรส มีความสามารถทางการเปล่ียนแปลงดา้น
ความคิด ดา้นความรู้สึก และดา้นพฤติกรรมท่ีไม่แตกต่างกนั  
ค าส าคัญ : 1) การเปล่ียนแปลงดา้นวฒันธรรมไทยในภาษาพูด 2) ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 
1 ปี 

¹นกัศึกษาโครงการพิเศษ หลกัสูตรบริหารธุรกิจมหาบณัฑิต (Visionary Leaders) คณะบริหารธุรกิจ มหาวทิยาลยัรามค าแหง 

²อาจารยท่ี์ปรึกษาการคน้ควา้อิสระ หลกัสูตรบริหารธุรกิจมหาบณัฑิต มหาวทิยาลยัรามค าแหง 

 

ABSTRACT 
 

  Research purposed on Thai Language and Cultural Changes Management of Foreigners for whom 
Residing in Thailand for at least 1 Year to 1) The impact of the theory of communication with the ability 
to change in thinking, feelings and behavior of foreigners who live in Thailand at least 1 year and 2) To 
study the different demographic differences in the ability to change in thinking, feelings and behavior of 
foreigners who live in Thailand at least 1 year, by gender, age, level of education, status, average monthly 
income and period of living in Thailand. The population used in education were foreigners aged 15 or 
over and residing in Thailand at least 1 year or more. Set the size of the sample by using the calculation 
formula for the sample size of Taro Yamane; the sample of 400 participants and applied random Group 
sample. The tools used to collect data were questionnaires and analyzed using descriptive statistics to 
enumerate the frequency and percentage values, mean and standard deviation by analyzing the data using 
inferential statistics and the T-test Statistics in case of comparing 2 groups. Furthermore, using One-way 
ANOVA Statistics in case of comparing more than 2 groups when encountering statistically significant 
differences at 0.05levels to compared by LSD method. 

 
 Research results were as the followings; 

1. Thai Language and Cultural Changes Management of Foreigners for whom Residing in 
Thailand for at least 1 Year, according to the theory of communication, the SMCR model of David K. 
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Berlo, the overall image is at a high level of perception and there is a chance to learn Thai culture in 
spoken language also with the overall picture is at a high level. 
  2. The hypothesis tested results found that foreigners who have been living in Thailand for at least 
1 year between age, career, average monthly income and the period of living in Thailand are different in 
the ability to change thinking, feelings and behavior. For foreigners whom living in Thailand at least 1 
year between education and marital have abilities to change their thinking, feelings and behavior. 

 
Keywords: 1) Change in Thai culture in spoken language 2) Foreigners residing in Thailand at least 1 year 
  

บทน า 
ความกา้วหนา้ของเทคโนโลยใีนปัจจุบนัท าให้โลกแคบลงทุกที ผูค้นท่ีอาศยัในโลกวนัน้ีจึงเหมือน

คนท่ีอาศยัในหมู่บา้นโลกเดียวกนั การติดต่อส่ือสารระหวา่งกนัจึงเป็นเร่ืองท่ีมวลมนุษยช์าติตอ้งค านึงถึง
สาเหตุเพราะไดเ้กิดความหลากหลายทางชาติพนัธ์และวฒันธรรม โลกก าลงักา้วไปสู่ความเป็นสากลท่ีเรา
ตอ้งมองหาจุดร่วมเพื่อน าโลกของเราไปสู่ความสงบสุข เสรีภาพ และสันติภาพ แมว้า่ความแตกต่างและ
ความหลากหลายของมนุษยช์าติทั้งนดา้น การปกครอง เช้ือชาติ ศาสนา ภาษา อาจเป็นสาเหตุน ามาซ่ึงความ
ไม่เขา้ใจกนัในการส่ือสารระหวา่งกนั แต่ความจ าเป็นในการท่ี เราตอ้งศึกษาเรียนรู้ และแลกเปล่ียนซ่ึงกนั
และกนัจึงมีความส าคญัท่ีตอ้งมีการก าหนดให้เป็นนโยบายทางการส่ือสารเพื่อการเปล่ียนแปลงเป็นการช่วย
ลดช่องวา่งอนัอาจจะเกิดข้ึนไดร้ะหวา่งกลุ่มคนท่ีมีวฒันธรรมท่ีมีความแตกต่างกนั 
  สังคมในปัจจุบนัจึงเป็นสังคมท่ีอยูท่่ามกลางการส่ือสารขา้มวฒันธรรมท่ีมีบทบาทเป็นอยา่งมากกบั
ชีวติมนุษยใ์นยคุปัจจุบนั โดยวฒันธรรมเป็นส่ิงท่ีมีความซบัซอ้นและมีความส าคญัต่อการส่ือสารของมนุษย์
ทุกคน ในขณะท่ีเราท าการส่ือสารกบับุคคลอ่ืนนั้น บุคคลแต่ละคนก็จะมีวฒันธรรมท่ีสั่งสมมาจากการเรียนรู้
ในบริบท สภาพแวดลอ้มท่ีตนเองอาศยัอยู ่ดงันั้นการท าการส่ือสารร่วมกบับุคคลท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีมี
ความแตกต่างกนันั้น บุคคลยอ่มจะตอ้งมีการเรียนรู้ถึงความแตกต่างทางวฒันธรรมของคู่ส่ือสาร ทั้งน้ีเพื่อ
ความส าเร็จในการส่ือสาร โลกในยคุปัจจุบนัเป็นโลกยคุโลกาภิวตัน์ท่ีมีการเกิดข้ึนของสังคมท่ีมีความ
แตกต่างกนั ซ่ึงสังคมในปัจจุบนันั้นเป็นสังคมท่ีอยูท่่ามกลางการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม มีการเกิดข้ึนของ
ระบบเทคโนโลยทีางดา้นการส่ือสารท่ีมีความทนัสมยั มีการแพร่ขยายเครือข่ายทางสังคมออกไป ท าให้
มนุษยมี์โอกาสท่ีจะตอ้งท าการติดต่อส่ือสารกบับุคคลท่ีมีพื้นฐานทางวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั การส่ือสาร
ขา้มวฒันธรรมจึงเป็นเหมือนกิจกรรมท่ีมีบทบาทส าคญั และเป็นส่วนหน่ึงในการส่ือสารของมนุษยย์คุ
ปัจจุบนัอยา่งไม่อาจปฏิเสธไดโ้ดยบุคคลท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีมีความ แตกต่างกนัยอ่มจะตอ้งมีพื้นฐานทาง
วฒันธรรมท่ีแตกต่างกนัและมีการแสดงออกซ่ึงพฤติกรรมต่าง ๆ แตกต่างกนั ดงันั้นมนุษยจึ์งตอ้งค านึงถึง
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เร่ืองของการส่ือสารขา้มวฒันธรรมท่ีมีผลต่อการส่ือสารของบุคคล รวมทั้งตอ้งท าความเขา้ใจกบัวฒันธรรม
ท่ีแตกต่างกนัของแต่ละบุคคล ซ่ึงจะมีบทบาทในการช่วยลดความเขา้ใจผดิในการส่ือสารและเป็นส่ิงส าคญัท่ี
จะช่วยใหม้นุษยเ์ขา้ใจถึงความแตกต่างท่ีเกิดข้ึนจากการแสดงออกซ่ึงพฤติกรรมของบุคคลท่ีเราท าการ
ส่ือสารดว้ยวฒันธรรม 

เม่ือไดเ้ขา้ไปอยูอ่าศยัในวฒันธรรมท่ีแตกต่างจากวฒันธรรมเดิมเปล่ียนแปลงจึงเป็นเร่ืองท่ีคนต่าง
ถ่ินหรือชาวต่างชาติทุก ๆคนจะตอ้งเผชิญทั้งในบริบทของการท่องเท่ียว, การท างาน, การแต่งงาน, การ
ประกอบธุรกิจ, การศึกษาและการเขา้โรงเรียน (Cushner & Brislin, 1996) ซ่ึงมนุษยทุ์กคนลว้นมีแรงผลกัดนั
ในการเปล่ียนแปลงเพื่อให้เขา้กบัสังคมท่ีตนยา้ยเขา้ไปอยู ่การเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมในการเขา้สู่
วฒันธรรมใหม่นั้นเป็นขั้นตอนท่ีซบัซอ้น และเป็นกระบวนการปรับตวัท่ี กระท าผา่นกระบวนการส่ือสาร 
(Kim, 1994) การเขา้มาอาศยัอยูใ่นประเทศไทยของชาวต่างชาติ ทั้งในบริบทของการเขา้มาท างาน การ
แต่งงาน การศึกษา การประกอบธุรกิจ ชาวต่างชาติทุกคนลว้น จะตอ้งมีการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรม
ทั้งส้ิน รวมถึงในประเทศไทยเราจะเห็นไดว้า่ในปัจจุบนัประเทศไทยมีชาวต่างชาติเขา้มาอาศยัอยูเ่ป็นจ านวน
มาก ทั้งในกรุงเทพมหานครและทัว่ทุกภาคของประเทศ ซ่ึงจากสถิติส านกับริหารแรงงานต่างดา้ว ณ เดือน
มกราคม 2561 ท่ีผา่นมา พบวา่ ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาท างานและพ านกัอยูใ่นประเทศไทยนั้นมีจ านวนถึง 2.15 
ลา้นคน เพิ่มข้ึนจากปีท่ีแลว้เกือบเท่าตวัเลยทีเดียว โดยชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยมากท่ีสุด 10 อนัดบัแรก 

จากนานาประเทศท่ีเขา้มาน้ี มีอตัราเพิ่มข้ึนเฉล่ีย 25% ต่อประเทศต่อปี โดยชาติท่ีครองแชมป์การเขา้
มาท างานของ ชาวต่างชาติท่ีอาศยัอยูใ่นประเทศอ่ืนท่ีไม่ใช่ประเทศตน้ก าเนิดซ่ึงไม่รวมถึงชาวต่างชาติท่ีมา
เท่ียวประเทศอ่ืน (Expat) ท่ีพ  านกัอยูใ่นประเทศไทยมากท่ีสุดยงัคงเป็น ชาวญ่ีปุ่น จีนและฟิลิปปินส์ ซ่ึงมี
จ านวนเพิ่มข้ึนเฉล่ีย 2,500 คนต่อประเทศต่อปีจาก 3 กลุ่มประเทศน้ี โดย Expat เหล่าน้ีส่วนใหญ่เขา้มาอยูใ่น
ภาคการศึกษาถึง 23% เพื่อมาเป็นครู อาจารยส์อนภาษาหรือวชิาต่าง ๆ ในโรงเรียน มหาวทิยาลยั และ
สถาบนัสอนภาษาต่าง ๆ รองลงมาคือ ภาคการคา้กวา่ 14% ทั้งคา้ส่ง-ปลีก กิจการโรงแรมและร้านอาหาร 
10% ท่ีส่วนใหญ่เขา้มาเป็นเชฟหรือผูจ้ดัการ ผูบ้ริหารในโรงแรม และดา้นธุรกิจ 9% จากรูปดงักล่าว จะเห็น
ไดว้า่ในปีท่ีผา่นมามีจ านวนชาวต่างชาติเขา้มาอาศยัอยูใ่นประเทศไทยเพิ่มมากข้ึน ซ่ึงในจ านวนชาวต่างชาติ
ทั้งหมดนั้น มีจ  านวนมากกวา่คร่ึงท่ีอาศยัอยูใ่น เขตกรุงเทพมหานคร และ 10 อนัดบัสัญชาติ ท่ีอาศยัอยูใ่น
ประเทศไทยมากท่ีสุดไดแ้ก่ ญ่ีปุ่น จีน ฟิลิปปินส์ อินเดีย องักฤษ อเมริกา เกาหลีใต ้ฝร่ังเศส ไตห้วนั และ 
รัสเซีย 

ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอาศยัอยูใ่นประเทศไทย ต่างก็ตอ้งเผชิญกบัการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรม ซ่ึง
ในการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมของชาวต่างชาติจะตอ้งผา่นขั้นตอนต่าง ๆ ท่ีเรียกวา่ล าดบัขั้นของการ
เปล่ียนแปลง ทั้งการเปล่ียนแปลงในการใชชี้วติ การส่ือสาร การพบเจอกบัส่ิงต่าง ๆ ท่ีไม่คุน้เคยทั้งภาษา 
อาหาร ผูค้น ค่านิยม ขนบธรรมเนียม ประเพณีต่าง ๆ ของคนไทยท่ีแตกต่างจากวฒันธรรมเดิมของตน ดงันั้น
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การเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมจึงเป็นส่ิงส าคญัของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอาศยัก็จะแตกต่างกนัออกไปในแต่
ละบุคคล ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัระยะเวลาท่ีชาวต่างชาติไดเ้ขา้มาอยูอ่าศยัในประเทศไทยและความแตกต่างระหวา่ง
วฒันธรรมเดิมกบัวฒันธรรมใหม่ รวมถึงการส่ือสาร ทศันคติ พฤติกรรม ของแต่ละบุคคล จะเห็นไดว้า่ใน
การเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมของชาวต่างชาติจะเช่ือมโยงกบัการส่ือสาร ทั้งน้ีในการเปล่ียนแปลงทาง
วฒันธรรม ชาวต่างชาติท่ีไม่สามารถเปล่ียนแปลงไดก้็จะมีผลกระทบทั้งอาการทาง กาย และอาการทางจิตใจ 
ไม่วา่จะเป็นความวิตกกงัวลเก่ียวกบัความสะอาด หรือ ความปลอดภยั ความกลวัในการสัมผสักบัผูค้นใน
วฒันธรรมใหม่ ความเหงา ความโดดเด่ียว ความส้ินหวงั รู้สึกไม่มีพวก ซ่ึงทั้งหมดลว้นส่งผลกระทบต่อการ
ใชชี้วติในประเทศไทยทั้งส้ิน   
 

วตัถุประสงค์ของการวจิัย 

1. เพื่อศึกษาผลกระทบของทฤษฎีการส่ือสารต่อความสามารถทางการเปล่ียนแปลงทางดา้น
ความคิด ดา้นความรู้สึกและดา้นพฤติกรรม ของชาวต่างชาติท่ีอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี 
 2. เพื่อศึกษาทางความแตกต่างดา้นประชากรศาสตร์ต่อความสามารถทางการเปล่ียนแปลงทางดา้น
ความคิด ดา้นความรู้สึก และดา้นพฤติกรรม ของชาวต่างชาติท่ีอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี 

  

นิยามศัพท์ 
 1. การส่ือสาร หมายถึง กระบวนการในการถ่ายทอดสารจากบุคคลหน่ึงไปยงัอีกบุคคลหน่ึงโดย
การส่ือสารเป็นทั้งการแลกเปล่ียนความคิดเห็น ความคิด ทศันะคติ อารมณ์ความรู้สึกและ ขอ้มูลข่าวสารต่าง 
ๆระหวา่งกนั ท าใหเ้กิดการมีปฏิสัมพนัธ์ระหวา่งกนั การส่ือสารไม่เพียงแต่เกิดจากบุคคลเพียงแค่สองคน แต่
รวมทั้งการส่ือสารกนัระหวา่งชุมชนและสังคมดว้ย ทั้งน้ีการส่ือสารเป็นไดท้ั้งวจันะภาษาและอวจันะภาษา 
  2. การปรับตวัทางวฒันธรรมของชาวต่างชาติ หมายถึง การท่ีชาวต่างชาติ สามารถส่ือสาร และอยู่
ร่วมสังคมกบัคนไทย ยอมรับในความแตกต่างทางวฒันธรรม สามารถท่ีจะยอมรับ และ ปฏิบติัตนใหเ้ขา้กบั
สังคมและวฒันธรรมไทยได ้
  3. ทฤษฎี SMCR มีปัจจยัส าคญั ตอขีดความสามารถของผูส่้งและผูรั้บท่ีจะท าการส่ือสาร 
ความหมายนั้นไดผ้ลส าเร็จหรือไม่เพียงใด มีความหมายดงัน้ี 
  3.1 ทกัษะในการส่ือสาร (Communication Skills) หมายถึง ทกัษะซ่ึงทั้งผูส่้งและผูรั้บควรจะมี
ความช านาญในการส่งและการรับสาร เพื่อให้เกิดความเขา้ใจกนัไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
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  3.2 ทศันคติ (Attitudes) หมายถึง เจตคติของผูส่้งและผูรั้บซ่ึงมีผลต่อการส่ือสาร ถา้ผูส่้งและผูรั้บมี
เจตคติท่ีดีต่อกนั ก็จะท าใหก้ารส่ือสารไดผ้ลดี ทั้งน้ีเพราะเจตคติยอ่มเก่ียวโยงไปถึง การยอมรับซ่ึงกนัและ
กนัระหวา่งผูส่้งและผูรั้บดว้ย 

  3.3 ระดบัความรู้ (Knowledge Levels) หมายถึง ถา้ผูส่้งและผูรั้บมีระดบัความรู้ท่ีเท่าเทียมกนั ก็จะ
ท าใหก้ารส่ือสารนั้นลุล่วงไปดว้ยดี แต่ถา้หากความรู้ของผูส่้งและผูรั้บมีรับดบั ท่ีแตกต่างกนัยอ่มจะตอ้งมี
การปรับความยากง่ายของขอ้มูลท่ีจะส่งในดา้นความยากง่ายของภาษา และถอ้ยค า ส านวนท่ีใช ้

  3.4 ระบบสังคมและวฒันธรรม (Socio-Culture System) หมายถึง ระบบสังคมและวฒันธรรมใน
แต่ละชาติเป็นส่ิงท่ีมีส่วนก าหนดพฤติกรรมของประชาชนในชาตินั้น ซ่ึงเก่ียวขอ้งไปถึงขนบธรรมเนียม 
ประเพณีท่ียดึถือปฏิบติั สังคมและวฒันธรรมในแต่ละชาติยอ่มมีความแตกต่างกนัไป  
  4. ความสามารถทางการส่ือสาร หมายถึง  ความสามารถทางการส่ือสารของผูแ้ปลกหนา้ ภายใต้
วฒันธรรมของเจา้บา้น ในการเขา้รหสัและถอดรหสัของขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกบัการส่ือสารใน ชีวติจริง ในการ
มีปฎิสัมพนัธ์กบัเจา้บา้น แบ่งออกไดเ้ป็น 3 ประเภท 

  4.1 ความสามารถทางความคิด 
  4.2 ความสามารถทางความรู้สึก 
  4.3 ความสามารถทางพฤติกรรม 
 

ขอบเขตการวจิัย 
1. ขอบเขตดา้นประชากร ในการวจิยัคร้ังน้ีมุ่งศึกษาเฉพาะชาวต่างชาติท่ีไดรั้บอนุญาติใหเ้ขา้มาใน

ราชอาณาจกัรไทยอยา่งนอ้ย 1 ปีหรือถาวร อยูต่ามกฎหมายวา่ดว้ยคนเขา้เมือง โดยไดรั้บอนุญาติใหเ้ขา้มาใน
ฐานะ นกัท่องเท่ียว หรือเขา้มาประกอบอาชีพ และศึกษาเฉพาะชาวต่างชาติท่ีอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 
ปี  
  2. ขอบเขตดา้นเน้ือหา ตวัแปรตน้คือทฤษฎีการส่ือสาร SMCR  มีปัจจยัส าคญัต่อขีดความสามารถ
ของผูส่้งและผูรั้บท่ีจะท าการส่ือสาร มีดงัน้ี 
  1. ทกัษะในการส่ือสาร  (Communication Skills) 
  2. ทศันคติ  (Attitudes) 
  3. ระดบัความรู้  (Knowledge  Levels) 
  4. ระบบสังคมและวฒันธรรม  (Socio-Culture Systems) 

ตวัแปรตามคือการเปล่ียนแปลงดา้นวฒันธรรมไทยในภาษาพูดตามแนวความคิดของ Harry 
Triandis (1971). ประกอบดว้ย 
  1. ดา้นความรู้และความคิด (Cognitive Domain) 
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  2. ดา้นทศันคติและความรู้สึก (Affective Domain) 
  3. ดา้นพฤติกรรม (Behavioral Domain) 
  3. ขอบเขตดา้นระยะเวลาการด าเนินงาน 
  ระยะเวลาท่ีใชใ้นการศึกษาวจิยัคือ 16 สิงหาคม 2562 – 31 ตุลาคม 2562  รวมระยะเวลา 3 เดือน 

 

ประโยชน์ทีไ่ด้รับจากการวจิัย 
ขอ้มูลท่ีไดจ้ากการวิจยัในคร้ังน้ีจะเป็นประโยชน์ทั้งต่อการศึกษาในเร่ืองความสามารถการปรับตวั

ทางการส่ือสารและวฒันธรรมในดา้นของการส่ือสาร โดยช่วยใหเ้ขา้ใจรูปแบบความสามารถทางการส่ือสาร
ของชาวต่างชาติในการเปล่ียนแปลงสู่ วฒันธรรมไทย รวมถึงจะเป็นแนวทางใหก้บับริษทั มหาวทิยาลยั 
หน่วยงานหรือองคก์รท่ีเก่ียวขอ้ง กบับุคลากรต่างชาติ ท่ีจะสามารถน าผลการวจิยัท่ีไดใ้นคร้ังน้ีไปใชเ้ป็น
แนวทางในการฝึกอบรม ทางวฒันธรรม เพื่อช่วยเหลือให้ชาวต่างชาติสามารถใชชี้วติอยูใ่นประเทศไทยได้
อยา่งมีความสุข และมีคุณภาพชีวติท่ีดี อีกทั้งผูว้จิยัหวงัวา่ งานวจิยัน้ีจะสามารถน าไปใชป้ระโยชน์ใน
การศึกษา หวัขอ้อ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปรับตวัทางวฒันธรรมต่อไป  

 

แนวคดิ ทฤษฎ ีและงานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 
 1. แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัการส่ือสาร 
 2. แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัการเปล่ียนแปลงและการปรับตวั 
 3. แนวคิดเก่ียวกบัความสามารถทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น 
 4. การจดัการความเปล่ียนแปลง 

  5. วฒันธรรมการใชภ้าษาพูด 
  6. การใชภ้าษาไทย 
  7. งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 

 

สมมติฐานการวจิัย 
ความสามารถในการเปล่ียนแปลงดา้นภาษาต่างวฒันธรรมของชาวต่างชาติท่ีมาอยูใ่นประเทศไทย 

แตกต่างกนัตามตวัแปรตน้ 
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กรอบแนวคดิในการวจิัย 
  ตัวแปรต้น                                                              ตัวแปรตาม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1. เพศ 

2. อาย ุ

3. ระดบัการศกึษา 

4. สถานภาพการสมรส 

5. อาชีพ 

6. รายไดเ้ฉล่ียตอ่เดือน 

7. ระยะเวลาท่ีอาศยัในประเทศ

ไทย 

 

 

 

 

 

 

 

การเปล่ียนแปลงด้านวัฒนธรรม

ไทยในภาษาพูด 

 
ทฤษฎีการส่ือสารแบบจ าลอง 

SMCR ของเดวิด เค.เบอรโ์ล  

(David K.Berlo) 

 

1.ทกัษะดา้นการส่ือสาร 

2.ดา้นทศันคติ 

3.ระดบัความรู ้

4.ระดบัสงัคมและวฒันธรรม 
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ระเบียบวธิีวจิัย 
 1. ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง คือ ประชากรท่ีใชใ้นการศึกษา คือ ชาวต่างชาติท่ีมีอายุตั้งแต่ 15 ปี 
ข้ึนไปและเขา้มาอาศยัในประเทศไทยอย่างน้อย 1 ปีข้ึนไป จ านวน 400 คน และค านวณขนาดของกลุ่มตวัอยา่ง
โดยใช้สูตรของ Taro Yamane ท่ีระดบัความเช่ือมัน่ท่ีร้อยละ 95 หรือมีระดบัความคลาดเคล่ือนท่ี 0.05 ไดก้ลุ่มตวัอย่าง
จ านวน 23 คน โดยท าการสุ่มตวัอยา่งแบบมีชั้นภูมิ 
 2. เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเก็บรวบรวมขอ้มูล คือ แบบสอบถาม โดยแบ่งออกเป็น 3 ตอน ดงัน้ี 
  ตอนท่ี 1 สถานภาพส่วนบุคคลของผูต้อบแบบสอบถาม เป็นขอ้ค าถามแบบตรวจสอบรายการ (Check-list) 
  ตอนท่ี 2 ข้อมูลเก่ียวกับการส่ือสารทักษะด้านการส่ือสาร ทัศนคติ ระดับความรู้ และ
วฒันธรรมของชาวต่างชาติก่อนท่ีจะเขา้มาอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี ตามทฤษฎีการส่ือสารแบบจ าลอง 
SMCR ของ เดวดิ เค.เบอร์โล. โดยมีลกัษณะเป็นขอ้ค าถามแบบมาตราส่วนประมาณค่า (Rating scale) 5 ระดบั 
  ตอนท่ี 3 ขอ้มูลเก่ียวกบัความสามารถทางการเปล่ียนแปลงด้านความคิด ความรู้สึกและ
พฤติกรรมของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่นประเทศไทยอยา่งน้อย 1 ปี โดยมีลกัษณะเป็นขอ้ค าถามแบบมาตรา
ส่วนประมาณค่า (Rating scale) 5 ระดบั 
 3. สถิติท่ีใชใ้นการวเิคราะห์ขอ้มูล วิเคราะห์โดยใชส้ถิติ ไดแ้ก่ ค่าความถ่ีและร้อยละ ค่าเฉล่ียและ
ค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน สถิติ t - test และสถิติ one-way ANOVA 
 

ผลการวจิัย 
 ตอนท่ี 1 ผลการวิเคราะห์ขอ้มูลเก่ียวกบัสถานภาพส่วนบุคคลของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอาศยัใน
ประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี ผูต้อบแบบสอบถามส่วนใหญ่เป็นเพศชายคิดเป็นร้อยละ 51.5 อายุระหว่าง  35-
44 ปี คิดเป็นร้อยละ 31.8 การศึกษาระดบัปริญญาตรี คิดเป็นร้อยละ 72.9 มีสถานภาพโสด คิดเป็นร้อยละ 
62.1 อาชีพพนกังานบริษทัเอกชน คิดเป็นร้อยละ 36.3 มีรายไดเ้ฉล่ียต่อเดือน 30,001 – 60,000 บาท คิดเป็น
ร้อยละ 39.3 และอาศยัอยูใ่นประเทศไทยเป็นระยะเวลา 1-5 ปี  คิดเป็นร้อยละ  56.2   
 ตอนท่ี 2 ผลการวเิคราะห์การรับรู้ในภาพรวมของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 
1 ปี มีการรับรู้ต่อทฤษฎีการส่ือสารแบบจ าลอง SMRC ของ เดวดิ เค.เบอร์โล (David K.Berlo) อยูใ่นระดบั
การรับรู้มาก มีค่าเฉล่ียเท่ากบั 3.78 พบวา่ดา้นการส่ือสาร โดยภาพรวมระดบัการรับรู้อยูใ่นระดบัมาก  มี
ค่าเฉล่ียเท่ากบั 3.59 ดา้นทศันคติ โดยภาพรวมระดบัการรับรู้อยูใ่นระดบัมาก มีค่าเฉล่ียเท่ากบั 3.85 ดา้นการ
รับรู้ โดยภาพรวมระดบัการรับรู้อยูใ่นระดบัมาก มีค่าเฉล่ียเท่ากบั 3.62 และดา้นวฒันธรรม โดยภาพรวมการ
รับรู้อยูใ่นระดบัมาก มีค่าเฉล่ียเท่ากบั 3.77 ตามล าดบั แสดงในตาราง 1 
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ตาราง 1 
ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นทักษะด้านการส่ือสาร ตามแบบทฤษฎกีารส่ือสาร

แบบจ าลอง SMCR ของเดวิด เค.เบอร์โล  (David K.Berlo) 

การรับรู้ท่ีมีผลต่อการส่ือสารตามทฤษฎีการส่ือสาร
แบบจ าลอง SMCR 

X SD ระดบั 
การรับรู้ 

อนัดบั
ท่ี 

1. ดา้นการส่ือสาร 
2. ดา้นทศันคติ 
3. ดา้นการรับรู้ 
4. ดา้นวฒันธรรม 

 
รวม 

3.59 
3.85 
3.62 
3.77 

 
3.78 

0.91 
0.84 
1.00 
0.93 

 
0.92 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

 
มาก 

4 
1 
3 

     2 

 ตอนท่ี 3 ผลการวิเคราะห์ความคิดเห็นต่อการรับรู้ในภาพรวมของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศ
ไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี มีความตอ้งการเปล่ียนแปลงวฒันธรรมไทยในภาษาพูด ในดา้นความคิด ความรู้สึก และ
ด้านพฤติกรรม ในภาพรวมอยู่ในระดับมาก  มีค่าเฉล่ียเท่ากับ 3.80 เม่ือพิจารณาเป็นรายด้าน พบว่า 
ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี มีความตอ้งการเปล่ียนแปลงวฒันธรรมไทยในภาษาพูด มี
การรับรู้ต่อดา้นความรู้สึกมากอนัดบั 1 และด้านความคิดมากอนัดบั 2 และด้านพฤติกรรม  มากอนัดับ 3 
ตามล าดบั แสดงในตาราง 2 
ตาราง 2 
ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และระดับความคิดเห็น ต่อความสามาถทางการเปลี่ยนแปลงด้านความคิด 
ความรู้สึก และพฤติกรรม เป็นรายด้าน 

ความสามารถทางการเปล่ียนแปลงในดา้นต่าง ๆ  X SD ระดบั 
การรับรู้ 

อนัดบั
ท่ี 

1. ดา้นความคิด 
2. ดา้นความรู้สึก 
3. ดา้นพฤติกรรม 

 
รวม 

3.83 
4.06 
3.52 

 
3.80 

0.80 
0.76 
0.98 

 
0.84 

มาก 
มาก 
มาก 

 
มาก 

2 
1 
3 
 

 ตอนท่ี 4 การทดสอบสมมติฐาน การวเิคราะห์การถดถอยเชิงเส้น เพื่อหาความสัมพนัธ์ระหวา่ง
ทฤษฎีการส่ือสารแบบจ าลอง SMCR ของเดวดิ เค.เบอร์โล  (David K.Berlo) กบัความสามารถทางการ
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เปล่ียนแปลงดา้นความคิด ความรู้สึกและพฤติกรรมของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี 
ซ่ึงก าหนดระดบันยัส าคญัท่ี 0.05 ไดผ้ลการวเิคราะห์ ดงัน้ี 1) ความสามารถทางการเปล่ียนแปลงดา้น
ความคิด ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่นประเทศไทย ไดแ้ก่ดา้นทศันคติ ดา้นการรับรู้ และดา้นวฒันธรรม 
ในขณะท่ีปัจจยัท่ีไม่ส่งผลต่อความสามารถทางการเปล่ียนแปลงดา้นความคิด ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่น
ประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปีไดแ้ก่ ทกัษะดา้นการส่ือสาร 2) ความสามารถทางการเปล่ียนแปลงดา้นความรู้สึก 
ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 ไดแ้ก่ดา้น
ทศันคติ และดา้นวฒันธรรม ในขณะท่ีปัจจยัท่ีไม่ส่งผลต่อความสามารถทางการเปล่ียนแปลงดา้นความรู้สึก 

ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปีไดแ้ก่ ทกัษะดา้นการส่ือสาร และดา้นการรับรู้ 3) 
ความสามารถทางการเปล่ียนแปลงดา้นพฤติกรรม ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่นประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี 
อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.05 ไดแ้ก่ทกัษะดา้นการส่ือสาร ดา้นการรับรู้ และดา้นวฒันธรรม ในขณะ
ท่ีปัจจยัท่ีไม่ส่งผลต่อความสามารถทางการเปล่ียนแปลงดา้นพฤติกรรม ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่น
ประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปีคือ ดา้นทศันคติ  
 

สรุปและอภิปรายผล 
 จากการศึกษา เร่ือง การจดัการความเปล่ียนแปลงดา้นวฒันธรรมไทยในภาษาพูดของชาวต่างชาติท่ี
เขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี มีประเด็นส าคญัท่ีควรน ามาอภิปรายผลดงัน้ี 
  1. ผลการศึกษาพบวา่ ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี มีความตอ้งการ
เปล่ียนแปลงวฒันธรรมไทยในภาษาพูด ในการส่ือสารตามทฤษฎีการส่ือสารแบบจ าลอง SMCR ของ เดวดิ.
เค.เบอร์โล ในภาพรวมอยูใ่นระดบัมาก โดยอภิปรายแยกเป็นประเด็นดงัน้ี 
  1.1 ผลการศึกษาท่ีพบวา่ ทกัษะดา้นการส่ือสาร ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 
ปี มีความรับรู้อยูใ่นระดบัมาก เช่นชาวต่างชาติมีความรับรู้ในการใชภ้าษาท่าทางประกอบการพูดภาษาไทย
เพื่อใหผู้ฟั้งเขา้ใจ สามารถใชสี้หนา้และน ้าเสียงในการประกอบการพูดภาษาไทยเพื่อใหผู้ฟั้งสามารถเขา้ใจ
ไดง่้ายข้ึนและสามารถสนทนาโตต้อบภาษาไทยใหผู้ฟั้งเขา้ใจ สอดคลอ้งกบัแนวคิดของ เดวคิ.เค.เบอร์โล ซ่ึง
ไดน้ าเสนอทฤษฎีการส่ือสารแบบจ าลอง SMCR ท่ีเก่ียวขอ้งกบัทฤษฎีการส่ือสาร ทกัษะซ่ึงทั้งผูส่้งและผูรั้บ
ควรจะมีความช านาญในการส่งและการรับสาร เพื่อให้เกิดความเขา้ใจกนัไดอ้ยา่งถูกตอ้ง เช่น ผูส่้งตอ้งมี
ความสามารถในการเขา้รหสั มีการพูด โดยการใชภ้าษาพูดท่ีถูกตอ้ง ใชค้  าพูดท่ีชดัเจน ฟังง่าย มีการแสดงสี
หนา้หรือท่าทางท่ีเขา้กบัการพูด ท านองลีลาในการพูด เป็นจงัหวะน่าฟัง หรือการเขียนดว้ยถอ้ยค าส านวนท่ี
ถูกตอ้งสละสลวยน่าอ่าน ส่วนผูรั้บก็ตอ้งมีความสามารถในการถอดรหสั และมีทกัษะท่ีเหมือนกนักบัผูส่้ง
สาร โดยมีทกัษะการฟังท่ีดี ฟังภาษาท่ีผูส่้งพูดมารู้เร่ือง หรือสามารถอ่านขอ้ความท่ีส่งมานั้นได ้
  1.2 ผลการศึกษาท่ีพบวา่ ทกัษะดา้นทศันคติ ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทย มีความรับรู้อยู่
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ในระดบัมาก เช่น ชาวต่างชาติมีความสุขท่ีไดเ้รียนรู้และพูดภาษาไทย และยงัเช่ือวา่ภาษาไทยท าให้
ชาวต่างชาติมีความสุขและสนุกพร้อมท่ีจะเรียนรู้และสามารถน าไปใชส่ื้อสารกบัผูอ่ื้นไดจ้ริง สอดคลอ้งกบั 
คณาจารย ์มหาวทิยาลยัจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั (2551, หนา้ 17) เพื่อสอนหรือใหก้ารศึกษา (Teach or 
Education) เพื่อจะถ่ายทอดวิชาความรู้ หรือเร่ืองราวเชิงวิชาการ เพื่อใหผู้รั้บสารไดมี้โอกาสพฒันาความรู้ให้
เพิ่มพูนยิง่ข้ึน เพื่อสร้างความพอใจหรือใหค้วามบนัเทิง (Please of Entertain) ผูท้  าการส่ือสารเพื่อสร้างความ
พอใจ หรือใหค้วามบนัเทิงแก่ผูรั้บสาร โดยอาศยัสารท่ีตนเองส่งออกไป ไม่วา่จะอยูใ่นรูปของการพูด การ
เขียน หรือการแสดงกิริยาต่าง ๆ และเพื่อเรียนรู้ (Learn) การแสวงหาความรู้ ของผูรั้บสาร โดยอาศยัลกัษณะ
ของสาร ในกรณีน้ีมกัจะเป็นสารท่ีมีเน้ือหาสาระเก่ียวกบัวิชาความรู้ เป็นการหาความรู้เพิ่มเติมและเป็นการ
ท าความเขา้ใจกบัเน้ือหาของสารท่ีผูท้  าการส่ือสารถ่ายทอดมาถึงตน 
  1.3 ผลการศึกษาท่ีพบวา่ ทกัษะดา้นการรับรู้ ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี 
มีความรับรู้อยูใ่นระดบัมาก เช่น ชาวต่างชาติสามารถกลา้ท่ีจะไปเท่ียวสถานท่ีต่าง ๆ ในประเทศไทยกบัคน
ไทยไดเ้สมอบ่อยคร้ัง และยงัสามารถพูดภาษาไทยไดอ้ยา่งคล่องแคล่ว และสามารถอ่านและเขียนภาษาไทย
ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง สอดคลอ้งกบัแนวคิด มโนทศัน์หลกัทฤษฎีการปรับตวัของรอย (Meta paradigm of concept 
Roy’s Adaptation Model) 1. การปรับตวัดา้นร่างกาย (Physiologic Mode) หมายรวมถึงรูปแบบความ
ตอ้งการพื้นฐานส าหรับการด ารงชีวติ ไดแ้ก่ อากาศ น ้า สารอาหาร กิจกรรม การพกัผอ่นนอนหลบั รวมถึง
การท างานของระบบต่าง ๆในร่างกาย 2. การปรับตวัดา้นอตัมโนทศัน์ (Self-Concept Mode) เป็นการ
ผสมผสานความรู้สึก ความเช่ือเก่ียวกบัตนเองทั้งดา้นภาพลกัษณ์ ความคิด บุคลิกภาพ จิตวญิญาณ ความเช่ือ
รวมถึงศาสนา 3. การปรับตวัดา้นบทบาทหนา้ท่ี (The Role Function Mode) บทบาทหนา้ท่ีของบุคคล 
แบ่งเป็น 3 ระดบั ไดแ้ก่ บทบาทปฐมภูมิ (Primary Role) เช่น บทบาททางเพศ ต่อมาคือ บทบาททุติยภูมิ 
(Secondary Role) เป็นบทบาททางสังคมของบุคคล ท่ีเก่ียวขอ้งกบับทบาทปฐมภูมิ เช่น บทบาทการเป็น
มารดา บทบาทการเป็นครู บทบาทการเป็นลูกท่ีดี บทบาทเหล่าน้ีบุคคลตอ้งท าหนา้ท่ีตามบทบาทตลอดเวลา 
และสุดทา้ยคือ บทบาทตติยภูมิ (Tertiary Role) เป็นบทบาทชัว่คราวท่ีเกิดข้ึนในบางช่วงของชีวติท่ีบุคคล
ตอ้งท าหนา้ท่ีตามบทบาทนั้น บทบาทท่ีกล่าวมาน้ีมีผลต่อการปรับตวัของบุคคลทั้งส้ิน เพื่อใหส้ามารถท า
หนา้ท่ีไดต้ามบทบาทของตนเอง 4. การปรับตวัดา้นการพึ่งพาอาศยั (Interdependence Mode) การปรับตวั
ดา้นน้ีใหค้วามส าคญักบัการมีปฏิสัมพนัธ์ระหวา่งบุคคล การใหค้วามส าคญักบัสัมพนัธภาพ ซ่ึงเป็นไปตาม
บริบททางสังคมของบุคคลซ่ึงเก่ียวขอ้งกบับุคคลเอง กลุ่มของบุคคล และสังคม ดงันั้นชาวต่างชาติท่ีเขา้มา
อาศยัในประเทศไทยต่างก็พร้อมท่ีจะเรียนรู้และพร้อมท่ีจะปรับตวัเพื่อความอยูร่อด 
  1.4 ผลการศึกษาท่ีพบวา่ ทกัษะดา้นสังคมและวฒันธรรม ของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทย
อยา่งนอ้ย 1 ปี มีความรับรู้อยูใ่นระดบัมาก เช่น ชาวต่างชาติเห็นวา่คนไทยมีความสุภาพอ่อนโยนและ
เอ้ือเฟ้ือเผือ่แผ ่ชาวต่างชาติยงัชอบอาหารและรสชาติอาหารของประเทศไทย และชาวต่างชาติยงัเรียนรู้
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วฒันธรรมการทกัทายแบบชาวไทย สอดคลอ้งกบัแนวคิด เมตตา ววิฒันานุกูล (2559) กล่าววา่ การส่ือสาร
ต่างวฒันธรรมเป็นส่วนหน่ึงของการส่ือสารท่ีมี ความส าคญั เพราะเป็นกระบวนการถ่ายทอดท่ีให้
ความหมายในเชิงปฏิสัมพนัธ์และสัญลกัษณ์ ระหวา่งคนท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีอยูภ่ายใตบ้ริบทการส่ือสาร
หน่ึง ๆ ท่ีต่างกนั ดงันั้นวฒันธรรมในแต่ละประเทศก็มีความแตกต่างกนัในหลาย ๆ รูปแบบ การส่ือสาร
ระหวา่งบุคคลท่ีอยูต่่างวฒันธรรมกนัไม่วา่จะส่ือสารดว้ย วจันภาษา หรือ อวจันภาษา ก็มีการตีความหมายท่ี
แตกต่างกนัไปข้ึนอยูก่บับุคคล เน่ืองดว้ยการตีความจากประสบการณ์ท่ีไดรั้บ หรือ ความรู้ท่ีไดเ้รียนมาของ
แต่ละบุคคลไม่เหมือนกนั ดงันั้นเพื่อท่ีจะสามารถตีความหมายระหวา่งผูรั้บและผูส่้งใหเ้ขา้ใจไดต้รงกนั จึง
จ าเป็นจะตอ้งศึกษาพยายามท าความเขา้ใจถึงความแตกต่างและ ความหลากหลายทางวฒันธรรม เพื่อช่วยให้
มนุษยส์ามารถปรับตวัให้เขา้กบัวฒันธรรมของชาติ อ่ืน ๆ ได ้โดยสามารถส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมไดอ้ยา่ง
มีประสิทธิภาพ มีการตีความหมายของสาร ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ทั้งน้ีไม่เพียงแต่การตีความหมายจากสารท่ีไดรั้บ
มาเท่านั้น ยงัรวมถึงถา้มีความรู้ ความเขา้ใจถึงวฒันธรรมของบุคคลอ่ืน ก็ท  าใหส้ามารถส่งสารไดอ้ยา่ง
ถูกตอ้ง ไม่ลม้เหลวในการ ส่ือสารอีกดว้ยชาวต่างชาติสามารถเรียนรู้ และเขา้ใจสัญลกัษณ์ วฒันธรรมต่าง ๆ 
ในสังคมนั้นไดจ้ะตอ้งท าการปรับตวัและเรียนรู้วฒันธรรม ประเพณี ความเช่ือ วถีิชีวิตความเป็นอยูร่วมถึง
อาหารพื้นบา้นของประเทศไทย 
  2. ผลการศึกษาพบวา่ ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี มีความตอ้งการ
เปล่ียนแปลงวฒันธรรมไทยในภาษาพูด ในดา้นความคิด ความรู้สึก และดา้นพฤติกรรม ในภาพรวมอยูใ่น
ระดบัมาก โดยอภิปรายแยกประเด็นดงัน้ี 
  2.1 ผลการศึกษาท่ีพบวา่ การเปล่ียนแปลงของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปีใน
ดา้นความคิด เช่น ชาวต่างชาติเขา้ใจคุณค่าทางวฒันธรรมของคนไทย และเขา้ใจแบบแผนความเช่ือทาง
วฒันธรรมของคนไทย รวมถึงเขา้ใจกฎเกณฑก์ารส่ือสารของคนไทยในการส่ือสารแบบวจันภาษา 
สอดคลอ้งกบัแนวคิดของการปรับตวัของ Kim (1994) ท่ีกล่าววา่ความสามารถทางการส่ือสารทั้งในแง่ของ
ความคิดต่อการปรับตวั (Cognitive Competence) ความสามารถทางความคิดภายใตว้ฒันธรรมของเจา้บา้น 
(Host cognitive Competence) ความสามารถภายในของแต่ละบุคคล ท่ีจะเขา้ใจความหมายของส่ิงต่าง ๆ ภาย
ใตวฒันธรรมของเจา้บา้น เช่น ความรู้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมของเจา้บา้น ภาษาของเจา้บา้น ประวติัศาสตร์ 
ความเช่ือ บรรทดัฐาน และกฎเกณฑใ์นการส่ือสารระหวา่งบุคคล ซ่ึงความสามารถทางความคิดน้ีจะสะทอ้น 
ใหเ้ห็นถึงความสามารถในการแสดงออกและความเขา้ใจ ในการส่ือสารระหวา่งกนัภายใตว้ฒันธรรมของเจา้
บา้น ความสามารถทางดา้นความคิดน้ีจะเก่ียวขอ้งกบัระดบัความซบัซอ้นภายใน ความคิดของแต่ละบุคคล 
(Cognitive Complexity) ดงันั้นชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยมีการเรียนรู้วฒันธรรมไทยในดา้นต่าง ๆ 
เช่นวฒันธรรมในการไหว ้วฒันธรรมดา้นการกิน และยงัเรียนรู้ถึงความเช่ือทางวฒันธรรมของคนไทยมาก
ข้ึนการใชภ้าษาไทยในดา้นการส่ือสารและอธิบายใหผู้ฟั้งมากข้ึน อาจเพราะการใชภ้าษาไทยในการพูดจะ
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สามารถช่วยใหช้าวต่างชาติสามารถเขา้ใจภาษาไดดี้มากข้ึน 
  2.2 ผลการศึกษาท่ีพบวา่ การเปล่ียนแปลงของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี ใน
ดา้นการเปล่ียนแปลงความรู้สึก เช่น ชาวต่างชาติสนใจท่ีจะลองรับประทานอาหารไทย และยงัสนใจ
ประเพณีไทย และยงัปรับตวัใหเ้ขา้กบัวฒันธรรมไทยและสังคมไทย สอดคลอ้งกบัแนวคิด (Chen & 
Starosta, 2004) ความสามารถทางการแสดงความรู้สึกภายใตว้ฒันธรรมของเจา้บา้น (Host Affective 
Competence) คือ ความสามารถในการรับรู้และแสดงอารมณ์ท่ีเหมาะสมในวฒันธรรมเจา้บา้น รวมถึงความ
ตั้งใจท่ีจะเรียนรู้วฒันธรรมใหม่และเปล่ียนแปลงตนเองจากวฒันธรรมเก่าท่ีตนเอง ยดึถืออยู ่รวมไปถึง
ความสามารถในการเขา้ใจ ซึมซาบ มีส่วนร่วมในสุนทรียลกัษณ์ของวฒันธรรมเจา้บา้นและมีอารมณ์สะทอ้น
ออกมาไดเ้ม่ือรู้สึกสนุกสนาน เสียใจ โกรธ ในลกัษณะของวฒันธรรม เจา้บา้น ดงันั้นชาวต่างชาติท่ีเขา้มาอยู่
ในประเทศไทยไดส่้วนใหญ่ชอบในอาหารไทย เช่น ตม้ย  ากุง้ ผดัไทย และชอบประเพณีไทย เช่น ประเพณี
สงกรานต ์ลอยกระทง งานแต่ง ฯลฯ และยงัมีปฎิสัมพนัธ์กบัคนไทยเพราะคนไทยมีความเป็นกนัเอง 
  2.3 ผลการศึกษาท่ีพบวา่ การเปล่ียนแปลงของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี ใน
ดา้นการเปล่ียนแปลงดา้นพฤติกรรม เช่น ชาวต่างชาติสามารถท างานร่วมกบัคนไทยไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
และยงัสามารถสนทนากบัคนไทยไดอ้ยา่งเป็นธรรมชาติและยงักลา้ถามค าถามต่าง ๆ และจดัการปัญหาท่ี
เกิดข้ึนไดดี้ สอดคลอ้งกบัแนวคิด (Triandis,1971) ความสามารถในการปฏิบติัตนภายใตว้ฒันธรรมของเจา้
บา้น (Host Operational Competence) คือ ความสามารถท่ีจะเลือกแสดงพฤติกรรมทั้งวจันะและอวจันะภาษา
ไดอ้ยา่ง เหมาะสมเพื่อท่ีจะรู้สึกเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนักบัวฒันธรรมเจา้บา้น ทกัษะในการพูด ฟัง ปฏิบติั
ตามกฎของการปฏิสัมพนัธ์ ทกัษะในการจดัการปฏิสัมพนัธ์ในแบบของเจา้บา้น ซ่ึงเป็นผลพวงมาจาก
ความสามารถทางความคิดและความสามารถในการแสดงความรู้สึกนัน่เอง จากแนวคิดของ (Triandis,1971) 
จะเห็นไดว้า่ปัจจยัท่ีเป็นประเด็นท่ีจะตอ้งพิจารณาในการปรับตวัของชาวต่างชาติ ก็คือความสามารถทางการ
ส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมของเจา้บา้น พฤติกรรม การส่ือสารของชาวต่างชาติในวฒันธรรมใหม่นั้น มีส่วน
ส าคญัในการท่ีจะช่วยในการเปล่ียนแปลงและปรับตวัใหช้าวต่างชาติท่ีเขา้มาอยูใ่นวฒันธรรมใหม่สามารถท่ี
จะปรับตวั มีความรู้ความเขา้ใจและแสดง พฤติกรรมการส่ือสารท่ีเหมาะสมออกไปได ้ 
  สรุปผลการวจิยั ชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยจะตอ้งเรียนรู้และเปล่ียนแปลงวฒันธรรมในแต่
ละประเทศและแต่ละประเทศก็มีความแตกต่างกนัในหลายๆรูปแบบ การส่ือสาร ระหวา่งบุคคลท่ีอยูต่่าง
วฒันธรรมกนั ไม่วา่จะส่ือสารดว้ย วจันภาษา หรือ อวจันภาษา ก็มีการตีความหมายทีแตกต่างกนัไปข้ึนอยู่
กบับุคคล เน่ืองดว้ยการตีความจากประสบการณ์ท่ีไดรั้บ หรือความรู้ท่ีไดเ้รียนมาของแต่ละบุคคลไม่
เหมือนกนั ดงันั้นเพื่อท่ีจะสามารถตีความหมายระหวา่งผูรั้บและผูส่้งใหเ้ขา้ใจไดต้รงกนัจึงจ าเป็นจะตอ้ง
ศึกษาพยายามท าความเขา้ใจถึงความแตกต่างและความหลากหลายทางวฒันธรรม เพื่อช่วยใหม้นุษยส์ามารถ
ปรับตวัให้เขา้กบัวฒันธรรมของชาติอ่ืน ๆ ได ้โดยสามารถส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
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มีการตีความหมายของสาร ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ทั้งน้ีไม่เพียงแต่การตีความหมายจากสารท่ีไดรั้บมาเท่านั้น ยงั
รวมถึงถา้มีความรู้ ความเขา้ใจถึงวฒันธรรมของบุคคลอ่ืนก็ท าใหส้ามารถส่งสารไดอ้ยา่งถูกตอ้งไม่ลม้เหลว
ในการส่ือสารอีกดว้ยและในการเปล่ียนแปลงและปรับตวัของชาวต่างชาติ เกิดจากบุคคลนั้นกบัส่ิงแวดลอ้ม  
 

ข้อเสนอแนะ 
  ผูว้จิยัไดส้อบถามผูต้อบแบบสอบถามเก่ียวกบัขอ้เสนอแนะอ่ืน ๆ เก่ียวกบัการจดัการความ
เปล่ียนแปลงดา้นวฒันธรรมไทยในภาษาพูดของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยอยา่งนอ้ย 1 ปี พบวา่ 
จากผลการศึกษาในคร้ังน้ี จะช้ีใหเ้ห็นถึงกระบวนการเปล่ียนแปลงของชาวต่างชาติและรูปแบบ
ความสามารถทางการส่ือสารของชาวต่างชาติท่ีอยูใ่นการปรับตวัท่ีแตกต่างกนั ซ่ึงผลท่ีไดจ้ากการวจิยั แมจ้ะ
ไม่สามารถช้ีใหเ้ห็นไดว้า่ความสามารถทางการส่ือสาร เป็นเหตุท่ีก่อใหเ้กิดการเปล่ียนแปลง หรือเป็นผลท่ี
เกิดข้ึนจากการปรับตวั แต่ผลการศึกษาจะสามารถน าไปเป็นแนวทางการศึกษาเก่ียวกบัการเปล่ียนแปลงทาง
วฒันธรรมและความสามารถในการส่ือสารของชาวต่างชาติท่ีเขา้มาในประเทศไทยต่อไป นอกจากน้ียงัจะ
เป็นประโยชน์ต่อหน่วยงาน หรือองคก์รท่ีตอ้งมีการติดต่อร่วมงานกบับุคคลท่ีเป็นชาวต่างชาติ ท่ีจะท าความ
เขา้ใจถึงกระบวนการปรับตวัของผูท่ี้มาจากต่างวฒันธรรม ซ่ึงจะท าใหเ้ขา้ใจความแตกต่างทางวฒันธรรม
และท างานร่วมกนัไดดี้ยิง่ข้ึน นอกจากน้ีในหน่วยงานหรือองคก์รณ์ ท่ีมีการฝึกอบรมทางวฒันธรรมจะ
สามารถน าผลการวจิยัน้ีไปประยกุตใ์ชเ้พื่อเป็นกรอบเน้ือหาของการฝึกอบรมทางวฒันธรรม โดยมีการบูรณา
การแง่มุมต่าง ๆ ทั้งในมิติทางความคิด ความรู้สึก และพฤติกรรมหรือทกัษะการส่ือสาร เพื่อใหก้ารอบรมนั้น
มีประสิทธิภาพมากยิง่ข้ึน  
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